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ШТУТГАРТСКИМ БАЛЕТГ Т
’ Большой интерес вызвали 

в'.'Риге гастроли Штутгарт­
ского балета. Один из силь­
нейших коллективов в Залад- 
кой? Европе привез . в нашу 
страну содержательную про­
грамму, свидетельствующую 
-о стремлении включить в 
свой репертуар .крупные по­
становки. на серьезные темы, 
что редко практикуется в 
других труппах Западной Ев­
ропы. Гости привезли также 
концертную программу, со­
стоящую из более .мелких 
балетных миниатюр и танцев.

.В репертуаре гостей много 
балетов,, хорошо нам знако­
мых, и есть ряд новых ориги­
нальных 'постановок,' с кото­
рыми до сих пор встречаться 
не приходилось. Это говорит 
о_том, что руководство Штут- 

тартского балета понимает 
значение техники классиче­
ского балета, осознает, что, 
только усвоив стабильные ос­
новы, можно смело' преда­
ваться экспериментам и но­
ваторским поискам; ибо на­
личие больших классических 
балетов в программе мобили­
зует труппу неустанно совер­
шенствовать профессиональ­
ное мастерство. Выступления 
гостей — лучшее подтверж­
дение этой истины.

Из всего репертуара наи­
больший интерес, на мой 
взгляд, вызывает балет <Оне­
гин*. («Евгений Онегин» 
П. Чайковского прочно уко­
ренился в нашем восприя­
тии как опера. Поэтому 
весьма- ~ любопытно было 
узнать,., как воплощен он 
ка сцене средствами хо­
реографии ), Постановщик — 
английский балетмейстер 
Джон Крёнко — большой це­
нитель творчества А. С. Пуш­
кина, именно это и побудило 
его передать стихи поэта 
средствами балета.

Балет «Онегин» с неболь- 
отстѵплениями созданптм

п о* оперному либретто. Что 
жежасается музыки, то это

музыка П. Чайковского, 
но не знакомая нам музыка 
оперы, а обработка отдель­
ных музыкальных произведе­
ний композитора, фрагментов 
опер, фортепианных концер­
тов. Вначале это вызывает 
известное недоумение, но 
вскоре приходит ответ; ведь 
создано новое художествен­
ное произведение, не претен­
дующее на родство с оперой.

По моему мнению, самое 
удачное в спектакле — четы­
ре главные роли, взаимоотно­
шения героев и язык хорео­
графии. Если отдельные де­
тали (например, русский та­
нец первой картины первого 
действия, который, на наш 
взгляд, скорее походит на 
молдавский, и другие мелочи) 
свидетельствуют о неглубо­
ком знании среды, обычаев, 
этнографии, то образы Онеги­
на. .Татьяны, Ленского и Оль­
ги убедительно доказывают 
правильность понимания ав­
тором поэзии Пушкина.

Очень глубоки сцена пись­
ма Татьяны, последний дуэт 
Онегина и Татьяны. Взаимо­
отношения героев, компози­
ция танца, язык хореографии 
увлекают ясностью, целена­
правленностью. талантливым 
решением. Лаконично и точ­
но с режиссерской точки зре­
ния поставлены сцены дуэли 
и воспоминаний Онегина. Об­
разы Онегина (Гайнц Кла­
ус). Татьяны (Марсиа Хай­
ди). Ленского (Эгон Мадсен) 
и Ольги (Сюзанна Ханке) как 
внешней трактовкой, так и 
передачей внутренних пере­
живаний демонстрируют пло­
дотворное -сотрудничество ба­
летмейстера-хореографа и 
исполнителей. Танцевальное 
исполнение артистов несом­
ненно высокопрофессиональ­
но. меньше убеждают в спек- 
такле массовые сцены и их 
хореографическое решение. 
Хочется отметить также 
удачные декорации и костю­
мы (художник Юрген Розе).

Во второй программе мы

можем принимать или не 
принимать ее хореографиче-1 
ское решение, спорить о фор­
ме танцев, дискутировать по 
поводу того, внесет ли этот 
эксперимент нечто ценное в 
развитие балета или останет­
ся лишь в рамках экспери­
мента. Несомненным остает­
с я ’одно: да, это танец, в ос­
нове всего здесь — класси­
ческий галет, каждая ми­
ниатюра выражает опреде­
ленную идею, и создал ее 
неоспоримо талантливый хо­
реограф со своим, своеобраз­
ным почерком. Самое яркое 
впечатление оставляют мини­
атюра «Балет» на музыку 
концерта для фортепиано с 
оркестром Брамса и Па де де 
«В честь Большого театра» 
на музыку А. Глазунова.

Когда смотришь всю про­
грамму, обнаруживаешь изве­
стные повторы в языке тан­
ца, • движениях- и сольных 
комбинациях, но это законо­
мерно. потому что программа 
создана одним балетмейсте­
ром со своим специфическим 
почерком и выразительными 
средствами.

Хочется отметить еще ве­
ликолепную согласованность 
между игрой оркестра и про­
исходящим на сцене, о чем 
заботятся опытные дирижеры 
Эшли Лоуренс и Фридрих 
Лен. прочувственное испол­
нение пианистов — профес­
сора Карла-Гайнца Лаутнера 
и-Арнольда Шалкена.

Наш нынешний театраль­
ный сезон богат событиями. 
Недавно-мы принимали у се­
бя в гостях балет Нидерлан­
дов. И вот новая встреча с ис­
кусством крупного балетного 
коллектива Западной Европы. 
Знакомство с направленно­
стью и тенденциями * разви­
тия балета разных стран, 
расширение культурных кон­
тактов — главный итог этих 
встреч.

А. ЛЕМБЕРГ, 
народный артист Латвий­
ской ССР.


